
Phụ lục XVII 
(Ban hành kèm theo Thông tư số         /2024/TT-BXD ngày       tháng       năm 2026 của 

Bộ trưởng Bộ Xây dựng) 

Phụ lục XIX 

MẪU THÔNG BÁO MIỄN TẠM THỜI 

(Ban hành kèm theo Thông tư số 54/2024/TT-BXD ngày 15 tháng 11 năm 2026 của Bộ 
trưởng Bộ Giao thông vận tải) 

…………… 

(CƠ QUAN CHỨNG NHẬN) 
----------- 

CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
Độc lập - Tự do - Hạnh phúc 

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM 
Independence - Freedom - Happiness 

------------- 

 Số (N0) :  

THÔNG BÁO MIỄN KIỂM TRA CHẤT LƯỢNG AN TOÀN KỸ THUẬT VÀ BẢO VỆ 
MÔI TRƯỜNG TẠM THỜI ĐỐI VỚI XE Ô TÔ NHẬP KHẨU 

(Notice of temporary exemption from inspection of quality, technical safety and environmental 
protection for imported automobile) 

Tình trạng phương tiện (Vehicle’s status) : 
Người nhập khẩu (Importer): 
Địa chỉ (Address): 
Loại phương tiện (Vehicle’s type): 
Nhãn hiệu (Trademark):                   Mã kiểu loại (Model code): 
Tên thương mại (Commercial name):  Màu xe (Vehicle color): 
Số khung(Chassis N0):    Số động cơ (Engine N0): 
Số người cho phép chở không kể người lái (Passenger capacity excluding driver): 02 người 
Số đăng ký kiểm tra (Registered No for inspection): 

Ghi chú (Remarks): 
 

 
Thông báo miễn này có giá trị đến hết ngày …. 

 

 

        (Date) Ngày ….. tháng …. năm 

             Cơ quan chứng nhận 
               (Certification body) 
          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Lưu ý: Thông báo này sẽ không còn giá trị nếu chất lượng của phương tiện bị ảnh hưởng do vận chuyển, bảo quản, bốc xếp vvv… 
Note: This notice will be expired if quality of the motor vehicle is influenced by carrying, landing, storing, etc… 

 


